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BULLETIN D'INSCRIPTION / APPLICATION FORM / SOLICITUD DE INSCRIPCIÓN 
 

A renvoyer au plus tard le 15 juin 2005 (cachet de la poste faisant foi). 
Latest date for entries : June 15th, 2005 (postmark date validates). 

A enviar antes del 15 de junio de 2005 (según matasellos) 
 

A remplir en lettres capitales. / To be completed in block capital letters.  
A cumplimentar en letras mayúsculas 

 
Nom  
Family name / Nombre 
 
Prénom  
First name / Apellidos 
 
Homme  q Femme q  
Male / Hombre  Female / Mujer 
 
Nationalité  
Nationality / Nacionalidad 
 
Langues parlées 
Languages spoken / Idiomas 
 
Date de naissance  
Date of birth / Fecha de nacimiento 
 
Lieu de naissance  
Place of birth / Lugar de nacimiento 
 
Adresse  
Address / Dirección  ____________________________________________________ 
 
___________________________________________________________________ 
 
___________________________________________________________________ 
 
Tel. ________________________________________________ 
 
Fax ________________________________________________ 
 
E-mail ______________________________________________ 
 
Site internet  
Web site address________________________________________________ 
 
Lettres de recommandation / References / Cartas de recomendación 
J’adresse ci-joint deux lettres originales de recommandation rédigées par : 
Please find attached two references written by: / Adjunto dos cartas de recomendación escritas por: 
 
1) ________________________________________________________________ 
 
2) ________________________________________________________________ 
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ŒUVRES CHOISIES / PIECES CHOSEN / OBRAS ESCOGIDAS 

 
 
 
Première épreuve / First round / Primera fase 
 
Compositeur de l’œuvre contemporaine choisie  
Composer of contemporary work selected: / Compositor de la obra contemporánea escogida 
___________________________________________________________________ 
 
Titre de l’œuvre  
Title of work / Título de la obra 
___________________________________________________________________ 
 
 
 
Deuxième épreuve / Second round / Segunda fase 
 
Bach : Sonate BWV ____________________________________________________ 
 
 
 
Epreuve finale / Final round / Final 
 
Compositeur du concerto choisi  
Composer of concerto selected: / Compositor del concierto escogido: 
___________________________________________________________________ 
 
Titre de l’œuvre / Title of work / Título de la obra: 
 
___________________________________________________________________ 
 
 
 
 
 
ACCOMPAGNATEURS / ACCOMPANISTS / ACOMPAÑANTE 
 
n Je désire qu’un claveciniste me soit attribué. 
 I request a harpsichordist to be attributed to me. / Necesito un clavecinista 
 
n Je désire qu’un pianiste me soit attribué. 
 I request a pianist to be attributed to me. / Necesito un pianista 
 
n Je viendrai avec mon/mes propre(s) accompagnateur(s). 
 I will participate with my own accompanist(s). / Participaré con mi(s) propio(s) acompañante(s) 
 
Nom de mon/mes accompagnateur(s) / Name of my accompanist(s): / Nombre(s) de mi(s) acompañante(s) 
_______________________________________________________________________ 
 
_______________________________________________________________________ 
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LOGEMENT / ACCOMMODATION / ALOJAMIENTO 
 
n Je m'occuperai personnellement de mon logement. 
 I will provide for my own accomodation.  / Me procuraré mi propio alojamiento 
 
n Je désire profiter des facilités de logement prévues par la direction du concours, dans des conditions 

d'hébergement universitaire.  
 I require accommodation in a university residence as provided for by the Competition Organisers 
 Necesito alojamiento en un colegio universitario elegido por la Organización del Concurso 

 
 
 
 
 

Je déclare avoir pris connaissance du règlement, en accepte toutes les clauses et demande à être inscrit au 
Concours de flûte Jean-Pierre Rampal 2005. 

I declare that I have read the rules, that I accept all the conditions and wish to enter the 2005 Jean-Pierre 
Rampal Flute Competition. 

Declaro que he leído las bases, que acepto todas las condiciones y que deseo tomar parte en el Concurso 
Internacional de Flauta Jean-Pierre Rampal 2005. 

 
 

Date et signature / Date and signature / Fecha y firma 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dossier complet à envoyer à :  
Completed entry form to be sent to: 
El dossier completo se debe enviar a: 

 
ACDA/Concours de flûte Jean-Pierre Rampal 

3 rue des Couronnes 
75020 Paris 

France 


